Unit 19
MONEY, MONEY, MONEY...

Tembl u cutyauuu: [leHbIH, 1€HBIU, JEHBIH... ((POPMBI OIJIATHI, AeHEKHbIE CPeICTBA, BATIOTHI).
[InaTex Kak BaxkHelIIee 3B€HO BHEIIHETOProBoil onepauuu. Ilncema o6 onnare n
nucbMa-HanoMuHaHus. Jleneru u yeku B AHriauu u CIIA. IHTepBbIO ¢ MyIbTUMUIUITMOHEPOM.

TexcT 19 uTeHusi: BHeuHss Topross.

JAUAJIOT

After Mr Kim had visited the exhibition he thoroughly studied the prices for equipment and found
out that they were somewhat higher than those of other companies for similar types of equipment. So
he decided to discuss the prices and terms of payment with the top management of Continental
Equipment.

— Good afternoon, Mr Kim. I am happy to come back from the Exhibition.

— Didn't you enjoy it, Mr Rogers?

— Not really. It was tiring. I don't like travelling, you know.

— Let's discuss the commercial side of our transaction. We were inclined to consider the prices today.
— You find them attractive, don't you?

— Unfortunately, no. Comparing them with those of your competitors they are 5-10 % higher.

— I'm afraid I can't agree with you there. Don't you know that we've made some modifications and
reduced the power consumption of our equipment?

— Sure, [ know that, but you can't say that the power consumption of your equipment is very low. And if
we were that interested in power consumption we would have turned to, say, Central Installations.
However, our main requirements are reliability and trouble-free performance of the equipment. It
involves the problem of Test and Guarantee.

— Jlob6perit menn, M-p KuMm. S panx, 9To BeICTaBKa, HAKOHEII, 3aKOHYMJIACH.

— Pa3sBe ona me morpasunack Bam, Mm-p Pomkepc?

— He ouens. Ona Obuta yTOMUTENBHON. 3HAETE JIH, ST HE OYCHb JIIOOJIIO MyTEIIEeCTBOBATD.

— Hy, a Teneps naBaiite nepeigeM K KOMMEPUYECKOM CTOpoHE Hamel caenku. CerogHs Mbl XOTeIu
IIOrOBOPUTEH O I[EHAX.

— BbI HaxoauTe WX BIOJIHE MPUEMIIEMBIMH, HE TaK JH?

— K coxanenuto, HeT. 1o cpaBHeHNIO ¢ eHaMu Bamunx KoHKypeHTOB OHHU Ha 5-10 % BbIIIE.

— He mory cornacutscst ¢ Bamu. Brl Benp 3HaeTe, 4TO Mbl MOAM(QUIMPOBATIN KOHCTPYKIHMIO U
CHU3WJIM SHepronorpedieHne Hamero o0opyaoBaHus?

— Koneuno, 3Ha10, 01HaKO HENb3s CKa3aTh, YTOOBI 3HEpronoTpedaeHune Bamero odbopyroBanus ObL10
OoueHb HU3KUM. U eciam Obl HAC HACTOJIBKO HHTEPECOBANIO SHEPTONOTPEeOIeHNE, TO MBI OBI
obOparuiuch, Harpumep, B Central Installations. OqHako Halll OCHOBHBIC TPEOOBaHMS — HAACKHOCTH
u OecniepeOoiiHas pabora 000pymOBaHMs. DTO MPEAIoNaracT POBEACHNUE UCIIBITAHUM, a TAKKe
rapaHTHH.

— We can assure you, Mr Kim, that we won't let you down. On our part, we expect the Release
Note for Shipment to be signed immediately after the tests are carried out and the Test Report is
submitted.

— I see, but in the circumstances could we discuss the matter of Test and Guarantee a little later? As we
are in close touch  with the market now we are informed that other companies can quote lower prices.
We expect your understanding of our good will and of the fact that our company is rather new and
intends to have long-term relations with yours.

— Right, but business is business. What are your reasons for a discount?

— [I've already mentioned your competitors' prices. Besides, your price must depend on the amount of
the Contract.

— Well, if you increase your order to... pounds we will be able to give you a 2 % discount.
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— It's better, but we expected at least a 4 % discount.
— Let us make some calculations. ... 3 % and no more, Mr Kim. Even this concession leaves only a
very small profit for us.

— MBp1 yBepsiem Bac, M-p Kum, 4To He moaBeaeM Bac B 3TOM BOIpoce. A CO CBOEH CTOPOHBI MBI
XOTeJIU OBl OMYyYUTh Pa3peIInTENbHbIN TOKYMEHT Ha MOTPY3KY cpa3y e IocJie IPOBEICHUs
HCTIBITAHUN M MPEJOCTABIEHUS OTYETA O HUX.

— lonumaro. Ho B 1aHHBIX 00CTOATENBCTBAX, HE MOTJIH OBl MBI 0OCYAUTH MPOOJIEMY HCTIBITAaHUHN U
rapanTuii HemHoro nosxe? Kpome Toro, Mbl Tereps 3Ha€M pbIHOK, U HAM U3BECTHO, UTO Ipyrue
(bupMbl IpenararoT 00opy0BaHue Mo Ooee HU3KUM IIeHaM. MBI OKUIaeM OT Bac MOHMMAaHUS Hameh
J00poit BosM, a Tak)Ke TOTO, YTO HAIlla KOMITaHUS IOBOJIFHO MOJIO/Ia ¥ HAMEpPEeHa YyCTaHOBHUTH
JOJITOBPpEMEHHBIC KOHTAKTHI C Balied GupMmoii.

— Xopomo. Ho 6usnec ecTs 6m3Hec. Ha kakoM OCHOBaHWH BBI IIPOCUTE CKUIKY?

— 51 ye roBopun o 1ieHax KOHKypeHTOB. Kpome Toro, Bama 1ieHa TOJKHA 3aBUCETh OT CYMMBI
KOHTpaKTa.

— Hy, ecnu BbI yBennuuTe cBOH 3aKa3 110 ... PYHTOB, TO MBI CMOXKEM JaTh BaM 2 %-HYIO CKUIKY.
— OTo0 ny41re, HO MBI PACCUHTHIBAIIN IO KpaliHeld Mepe Ha 4 %

— JaBaiiTe mpousBeneM HEKOTOpPBIE pacueThl.... 3% u He O6onbiie, M-p Kum. axe 3Ta ycrynka
OCTaBIISIET I HAC CAaMUX OYEHb MaIIyl0 IPHOBLIE.

— But I'm afraid, Mr Rogers, that at this time we can't raise the sum of the Contract. Would you take
risks and sign our first contract at this price if we find you new customers in CIS countries in the nearest
future?
— Well, that's reasonable. We always give our partners a square deal. But this price is final. GIF
Odessa, isn't it? Now the terms of payment. We accept: Cash, Letter of Credit, Telex Transfer, Certified
Check.
— Unfortunately, cash is out of the question. It isn't allowed in our country for foreign trade, and, it's a
problem for us too. The Letter of Credit appears to be the most acceptable. As to the others they are not
so widespread in our country.
— All right. What currency can you pay in: sterling or dollars? We insist on pounds sterling.
— It's possible. Go ahead, please.

— What we need is freedom of shipment from any UK port. We must have a choice in case of a

strike.

— Opnako 6010ck, M-p Pomkepe, 4To Ha 3TOT pa3 MBI HE CMOXKEM YBEITMYHTH CyMMY KOHTpakTa. He
MOTJIH OBl BBl pUCKHYTD U MOANKCATH HAII MEPBBIH KOHTPAKT 0 3TOU LIEHE, €CITU MBI B OJMKaiiem
OymymieMm HaifjieM BaM HOBBIX 3aKa34uKoB B cTpanax CHI'™?
— OT0 pa3yMHO. MBI BceTla BeIeM YECTHYIO UTPy cO CBOMMU napTHepamu. Ho ata 1iena
okoHuatenbHasds. CU® Opecca, He Tak mu? A Tenepp HACUET YCIOBUU MIaTexa. [ Hac npueMiieMsl:
HaIIMYHbIE, AKKPEIUTHB, TIEPEBOJ IO TEIEKCY WU 3aBEPEHHBIN YEK.
— Buaure 11, rocnoga, HaIMYHBIE NCKIIOYAOTCA. B Hamiel ctpane A MeEXIyHApOIHON TOPrOBIH
TaKOi BUJ pacueToB HE pa3pelleH, a AJs Hac OH BOOOIIe MOYTH He peaneH. Hambonee mpuemiem
akkpeauTus. UTo KacaeTcsi OCTaIbHBIX BUOB IJIATEXa, TO OHU HE OYEHb IIHPOKO y Hac
pacmpoCcTpaHEeHBI.
— Xoporto. B kakoii BairoTe BBl MOTJIH OBl MPOU3BECTH OIUIATY: B (DyHTAX CTCPIIMHTOB UM JoJuIapax?
MplI HacTanBaeM Ha (yHTax.
— Oto Bo3MoxHO. [Iponomkaiite, moxanyucra.

— B nammx uHTepecax, 4ToObI ObliIa pa3zpelnieHa morpyska u3 Joodoro nopra Beankodputanuu Ha

TOT CIIy4aid, ecii, HalpuMep, HEKOTOPhIE MOPTH OYAYT 3aKPBITHI U3-3a 3a0aCTOBOK.

- No objections. But we need a Bill of Lading, an Invoice, a Packing List, a Certificate of Origin, a

Certificate of Quality and an Insurance Policy to be faxed within 2 days after the cargo is ready for
shipment.
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— Good. To sum it up let me show you the sample of the other company's L/C but without any figures
and names (it's our commercial secret). We could meet tomorrow after you look through it closely. What
time could you come here again, Mr Kim?

— I suppose I can make it only after two.

— Then see you at 3. Goodbye.

— Her Bo3paxenuii. OnHako He0OX0IUMO, UTOOBI BB TIepelain HaM 1o (PakCy KOHOCAMEHT,
c4eT-QaKTypy, YIMaKOBOYHBIA JIUCT, CEPTHQPUKAT MPOUCXOKICHHS, CEPTUDUKAT KaYeCTBA H
CTPaxoBOM MOJIUC B TEUCHUE JIBYX JTHEH IMOCJIE TOT0, KaK I'py3 OYJEeT TOTOB K OTIpPaBKe.
— Xopotuo. [TogBojs uror, Mo3BOJILTE MHE MMOKa3aTh BaM oOpasel; akKkpeIUTHBA APYroi GUpMbI, HO
6e3 nudp n Ha3BaHMI (3TO HalIa KOMMepUecKas TaiiHa). MBI MOTJIM GBI BCTPETUTHCS 3aBTpa MOCTe
TOro, Kak Bel BHEMaTensHO ero nmpocMmotpute. Korma 661 Ber cmorim nmpuiitu crona emie pas, M-p Kum?
— IIpennonarato, 4TO TOJIBKO MOCHE 2.

— Torga yBuaumcs B 3. [Jo cBunanus!

CJ10Ba M BBIpaXKEHU M0 TeMe:

and now for HY, a TENepb NEepEeUIeM K ...
nevertheless TEM HE MEHEe

that 3/1€Ch: HACTOJBKO

on our part C Halel CTOPOHBI

Release Note for Shipment YBEJOMJIEHHE O TOTOBHOCTH K OTIPaBKe
Test Report OT4YeT 00 UCTIBITAHUSIX

Invoice cueT-pakTypa

Packing List (Sheet) YIaKOBOYHBIN JTUCT

Certificate of Origin cepTu(UKAT MPOUCXOKACHHUSI
Certificate of Quality cepTu(uKaT KauecTna

Insurance Policy / Certificate ctpaxoBoii nonuc/ceprudukar
Promissory Note MPOCTON BEKCEIb

bearer of a bill BEKCEENPEAbSIBUTENb

holder of a bill BEKCeJIeJepKaTellb, BiaJesel BeKces
to be in close touch OBITH B OJTM3KOM KOHTAKTE

discount ckunka. CuaonuMmsl: allowance, rebate reduction,
concession yCTYIKa

to be widespread OBITHh MIUPOKO PACTIPOCTPAHEHHBIM

ATM (Automated/ Automatic Teller Machine) - 6ankomar.
Cunonumsl: cashdispenser, cashmachine, cashpoint, automated teller
rate of exchange - 0OMeHHEIN KypC

to pay - IaTUTh, BEITIJIAYUBATH, OIJIATUTE; pay on demand — OMmIaTUTh HO MIEPBOMY TPEOOBAHHUIO,
pay at sight — oraTuTh Mo NpeabIBIEHUIO, pay to order — OmIATUTH O TPEOOBAHUIO/IPUKA3Y, pay
in kind — onnaTuThk HaTypoii; payable — nmonnexxanuii onyaTte; payment — IaTex, OIaTa,
part-payment — 4yacTHUYHas OILJIaTa, progress payment — mosTamnHas oriara, payment in advance,
prepayment — npeBapUTENbHAs OIU1aTa, payment by results — omnnara mo pesyiabratam

price — IIeHa
asking ~ 3ampanrnBaemMasi (repBas) IeHa
attractive ~  TIpUBJICKaTEIbHAS

reasonable ~ pa3ymuas
acceptable ~ mnpuemnemas

cost ~ ce0eCcTONMOCTD

quoted ~ npeaiaracmas/ Ha3HauYCHHast
cut~ CO 3HAYUTEIBbHOU CKUIKOH
best~ camMasi Hu3Kas / BBICOKas
final ~ OKOHYAaTEIbHAS
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to make modifications— momudunuporars; to make calculations (amendments) — Tpon3BoANTH
pacueTsl (BBOAUTH MOMPABKH)

to be inclined— HamepeBathCs, CKIOHATHCS K yeMy-To. I am not inclined to talk to Mr Stanely now.
CunonuM: to intend

to assure— yBepsTh, 3aBepATh. She assures me of her innocence — oHa yBepsieT MEHS, UTO
HeBHHOBHA. Assuring you of my highest esteem. — [IpumuTe yBepenus B rimy0okoM modTeHnu K Bam.
to let smb down— 1OABOIUTH, CTABUTH B HENPHUATHOE MOJIOKEHHUE.

in the circumstances— mnpu JaHHBIX 00CTOATEIHCTBAX.

CunonuM: under the circumstances

long-term relations— noiarocpodHsle, paccCUWTAaHHBIE Ha AJIUTEIHHOE BPEMs OTHOILCHUSI.
AnTtonum: short-term

to take risks— OpaTh Ha ceOs puCK.

CunonuMm: to run a risk; at the owner's risk — Ha puck Bragensua; risk, kxpome toro, 1) crpaxoBas
cyMMa; 2) 3aCTpax0OBaHHOE JIUIIO MJIH BEIlb

to be out of the question — 310 uckirouaercs. Mnuoma c 6mu3kum 3HaueHuem: It doesn't hold
water — 3TO HE BBIJIEPKUBAET KPUTHUKHU

square deal - yecTHas crenka, mopsimouHoe oOpameHue ¢ KImeHToM. K 3ToMy BbIpaKeHHIO 0JIM3KO MO
3HayeHuIo gentleman's agreement

to trust— 1) noBepsTh; 2) naBath B Kpeaut. To trust a person up to ... pounds — pa3peminTs KOMY-TO
KpeauT 110 ... pynTos. It is an equal failing to trust everybody and to trust nobody — OxunakoBo
IIJIOXO — JOBEPATh BceM M HUKOMY. Trustee — omekyH, MONMEUYUTENb, C TOM YHCIE U FOCYAAPCTBO,
OCyLIECTBIISIIONIEE OneKy; trusteeship — omeka, truster — xpeauTop

system of payment— cmoco0 ruarexxa. CuaHoHUMEL: mode of payment, manner of payment

to sum it up— mnoxBoAs UTOT; B O0IIEM; TTIOABITOXKHUBASL.

CunonuM: summing it up

go ahead— mnpomomxaiiTe; maBaliTe; TOBOpPHUTE (Pa3rOBOPHBIA MOOYKIAIONINIT MOMEHT).
CuHOHHM: come on
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JIMTHTBOKOMMEPYECKHWIA KOMMEHTAPUIA
IInaresk kak BaxkHelillee 3B€HO BHELIHETOProBoOii onepannu
INokynaTeJb Ipu COBEPIIEHNHU CACIKU IMPECciIenyeT, KaK IPaBmIO, CICAYIOLINe EH:

1. IomyuuTs B yKazaHHBIE B KOHTPAKTE CPOKH TOBAPHI MIIM YCIYTH B HY’)KHOM KOJIMYECTBE U
COOTBETCTBYIOILIETO Ka4eCTBa.

2. ObGecneunTh GMHAHCUPOBAHKE U OIIATUTH KOHTPAKT, OyAy4YH YBEPEHHBIM, YTO MPOAABEL]
IIOJIHOCTBIO BBINOJIHUIJI CBOU 0053aTEIbCTBA.

IIponaBua uHTEpecyeT MpeXkAe BCEro CKopeuiiiee nmoiayyeHue miarexa. [lpu atom emy
HY)XHA:

1. YBepeHHOCTL, 4TO B CJIy4da€ BBIMTOJHEHUA CBOUX 00513aTEILCTB KOHTPAKT 6yILeT OIIlTAa4Y€H B
COrjlaCOBaHHBIE CPOKH U B ITOJTHOM o0BEMeE.
2. YBepeHHOCTL, YTO HUKAKHE BHEITHUE 00CTOATENHCTBA HE TOMEIIAIOT BEITOIHECHHUIO 065{33TCHI~:CTB,
OpsAMO BIMAIOIINUX HAa CPOKH MOJTYUCHUA IJIATCIKA.

HOSTOMy YCJIOBHS IJIaTEXKaA, YUYUThIBAd IIPOTHBOMOJIOKHYKO HANTPABJICHHOCTL HHTEPECOB CTOPOH,
BCCraa sABJIAIOTCA IMPEAMETOM CJIOKHBIX IIEPETOBOPOB U IMTOMCKAa KOMIIPOMHUCCOB.

B coBpemeHHO# MeXAyHapOJHOW TOPTOBJIE MOYKHO BBIICJIUTh CIECAYIOIINE BUJIBI PACUETOB:

[InaTex mo OTKPBITOMY CcUeTy (YHCTHIN MmIaTex — clean payment).
Omnata BekceneMm (by draft = Bill of Exchange).

JlokyMeHTapHOe nHKacco (documentary collection).
Hoxymenrtapnsiil akkpeauTtus (Letter of Credit = L/C).

Ealb ol

CyTb mepBoOro cnocoda 3aKio4yaeTcs B OIUIaTe MOKyHaTelleM, KaKk MpaBuiio, 0aHKOBCKUM
IIEPEBOIOM WJIM YEKOM, CYETa IMPOAABIA 32 TOBAPHI UM YCIYTH.

[Ipu pacuerax BekceJIsIMH YCIOBHO MOXKHO BBIJCJIUTh «MMIIOPTHBIN» M «3IKCIIOPTHBIN» BEKCEIs
(import or export draft) B 3aBICUMOCTHU OT TOTO, BBIJJAH OH B CTPaHE NOKyNaTeNsl WM IpoAaBLa.

[Ipr ToKyMeHTapHOM MHKACCO SKCIIOPTEp HAIpaBiseT yepe3 OaHK - pEeMUTEHT — remitting
bank (06519HO cBOI 60aHK) KOHTPAaKTHBIE IOKYMEHTHI B HHKaccupyomuid 6ank — collecting bank (kxax
MIpaBUJIO, B CTpaHe UMIIOPTEPA) Ui OIJIATHI (JOKYMEHTHI MPOTUB MaTexka — documents against
payment) 1M akienTa TpaTThl (JOKyMEHTHI IPOTUB aklenTa — documents against acceptance).
Wmnoprep (importer) nmomy4yaeT JOKYMEHTHI TOJIBKO MOCTIE MJIaTeKa MIIM aKLenTa.
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JloKyMeHTapHbIil aKKPeAUTUB IIPEICTABIsIET cO00M 0053aTeNbCTBO OaHKa, JaBaeMOe UM
CaMOCTOSITENIFHO HIIH 110 YKa3aHHUIO HMIIOPTEpa, IPEJOCTABUTh B pacropsbkeHne oeneduunapa
—beneficiary (3xcioprepa — exporter) 0003HaueHHYIO CYMMY B (PMKCHPOBAaHHOH BallfOTE MPH
TOYHOM COOJIIOICHUH YCIOBUH, TPEAYCMOTPEHHBIX aKKPEIUTHBOM.

I'maBHYIO poNb B aKKpEAUTHBHOM OINEpaliy UTpaeT OaHK, BHICTABIAIOIIUN aKKPEIUTUB, WK
0aHk-3MUTeHT. OTKpPBITHE AaKKPEAUTHBA MPOUCXOIUT MO yKa3aHHUIO MpUKa3oaaTess (MMIopTepa),
OIIPEJIEIAIOIET0 €r0 OCHOBHBIE YCIIOBHUS.

[lepenaua akkpeautnuBa OeHepuuMapy (3KCIOPTEPY) MPOUCXOIUT, KaK IPABUIIO, YEpe3
0aHK-TIOCPEIHNK, Ha3bIBAEMbIM aBU3YIOIUMM GaHKOM. PoJb mociieAHEro 3aKIF09aeTCs B IPOBEPKE
MOJJIMHHOCTH TOKyMeHTa. B cityuae, ecnu aBusyroniuii 6ank Oepet Ha ceOst JOMOTHUTEIbHBIE
00513aTeNbCTBA, CBA3aHHBIE C OIIATONH aKKPEAUTHBA, OH NMEPEXOUT B KATETOPUIO OATBEPKAAIOIIETO
OaHka.

Takum 00pa3oM, B «KIACCUIECKON aKKPEAUTUBHOM OIEPAIIUI» €CTh YETHIPE YIACTHUKA:
npukazonarens — applicant (importer),
O0aHK->MUTEHT — issuing bank,
aBU3ylOIIKK/moaTBepxkaaromuil 6ank — advising/confirming bank u
oenepunmap — beneficiary (exporter).

X B3aMMOOTHOIICHUS CXEMAaTHIHO MNpeaACTaBJICHBI HA PUCYHKCE.

Ilpukazonareanb Bbenedunuap
(ummopTtep) (3xcnoprep)
Tosap
Bosmenienne JloxymeHTbI Henbru unu JloxymMeHTbI
AKIICIIT
Bank-aMuTeHT Tp ABU3ylOmMi
(moaTBepKAAIO UML)
0aHk
BosMmernienne
JoxyMeHTbI

W3 Bcex mepednciieHHbIX CIIOCO00B OIIaThl AKKPeAMTHB HanOosee HeHTpasieH U cOaaHCHPOBaH C
TOYKH 3pEHHS HHTEPECOB dKCIopTepa u uMnoptepa. CyIiecTByeT MHOTO BHIOB aKKPEIUTHBA.
PaccmoTpuM TONBKO /IBa U3 HUX, KOTOPBIE 9aCcTO BCTPEYAIOTCS HA MTPAKTHKE.
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Irrevocable L/C — 6e30T3IBHBIN aKKPEIUTHB, KOTOPBIH MOXKET OBITh OTKIIOHEH TOJIBKO C COTJIACHS
YyeJIoBeKa, 0XKH/IAI0IIEro OIUIaTy 3a TOBap UIH YCIyTYy.

Confirmed L/C — moaTBepKAeHHBIH aKKPEAUTHB, K KOTOPOMY BBITUTAYMBAIOIINI OaHK MpHIIaraeT
rapaHTHIO TOTO, YTO OIuIaTa OyAeT Mpou3BeAeHA MOCIIe IPeACTaBICHUS ONPEIEIEHHBIX TOKYMEHTOB.

IIpumep akkpeauTusa
(Sample of Letter of Credit)
(]_ICHBI, CPOKH IMOCTAaBKU U KOJIMYECTBA 3aMCHCHEI MHOI‘OTO‘II/IS[MI/I)

To:  .......... Bank, .................. town
Attn.:  Documentary credits department
From: .......... Bank, .................. town
We herewith open our irrevocable transferable documentary credit No.......... which please advise

to beneficiaries without adding your confirmation as follows:

This L/C is subject to the Uniform Customs and Practice for Documentary Credits,
Revision 2002, ICC Publication 500.

Credit applicant: .................... Company, ................. town

Beneficiary: ......................... Company, .................. town

Amount: up to USD.........ccocvviviiiiiinnns maximum

Validities: For shipment: latest...........cc.cc.oocuvverennns , 2002

For presentation of documents: latest 21 days after shipment within credit validity time at our counters
Date and place of expiry:............coccooiiiiiniiinnnne. ,2002 in ..o town

Covering: 1..................... metric tons +/ - 10 % of hard lumpy metallurgical chrome ore of Turkish

origin as per the following specification:

Crp0O3: 36 pet minimum; A1703: 7-9 pet; SipO3: 13 pet max.;
MgO: 24 pet max.; P:0.007% max.; S: 0.005% max.

with the price USD........... / metric ton:

Terms of delivery: FOB ST ZZZ town.

Payment:
Payable at sight against presentation of the following documents at our counters in ................. town:

1. Commercial invoice, in triplicate.
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2. 2/3 Original clean on board Ocean Bills of Lading, consigned to order of ............... Company,
evidencing shipment of chrome ore from ....................... EOWN L0 .eeniiiiiiieieene port.

. Master's receipt confirming that one Original Bill of Lading is in the ship's bag.

4. Original Producer's quality and weight certificate stating content of CrpO3, A1203, SiO21 MgO, P, S

98]

in the chrome ore — in triplicate.
5. Original certificate of sampling and analysis stating content of CrpO3, A1503, SiOp, MgO, P, S

in the chrome ore, issued by Thomas J. Smith at the port of loading, in triplicate.
6. Original final weight certificate, issued by Thomas J. Smith, at the port of loading, in triplicate.
7. Certificate of Origin, issued by the Chamber of Commerce, one original and one copy.

Special instructions:

1. Part shipment allowed.

2. Transshipment not allowed.

3. Charter party Bill of Lading permitted.

4. All documents should be issued in English.

5. All bank commissions and charges outside ..................... country for beneficiary account.

Notes: after receipt of all credit conform documents at our counters we shall provide for cover adequate
value date. In case we receive documents which are not in conformity with credit terms we shall charge
the remitter our discrepancy fee amounting to at least USD 50.00 or equivalent.

IIpuMep MHCTPYKIHMH O MepeBoe AKKPeANTHBA

To: Bank,

Documentary credit department

We ask you to transfer an irrevocable transferable confirmed L/C No. 11111 issued in our favour by the
.............................. Bank as follows:

Second beneficiary: ... Company, ........ccoevvveeinannnnn. town
Advising bank: Bank, .................... town,

SWIFT: ...

Date and place of expiry: Oct 10,2002 /. ccvvieviiniininnn Bank, .................... town
Credit amount: USD 100,320.00

(one/ zero/ zero/ three/ two/ zero/00/100)

Presentation of documents: latest 14 days after shipment within credit validity

Goods: 80.0 metric tons (net weight) of canned pork meat in own juice, trade mark "................ ,
at price USD 1254.00 per metric ton net CIF Bishkek

Documents:  Insurance policy in negot. form against all risks, for 118 % of the value of goods, full set
of originals.

Additional conditions:

1. No document except invoice and insurance policy as above must show value of goods and/or unit
price.

2. We retain the right to refuse to allow to advise amendments to the second beneficiary.

3. Document No.2 should bear a note "on behalfof .................. Company" after sender's name.

All bank charges and commissions outside .................. country for account of the second beneficiary.
In case these comm. and charges will not be paid, the credit transfer must not be advised by the advising
bank.

All other terms and conditions as per original L/C
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At the same time we surrender to you five signed invoices in blank and authorize you to complete these
in case of necessity.

Further we agree that amendments of this credit may be required / accepted by us only, if you as the
confirming bank also agree to such amendments.

For transfer and confirmation charges please debit our account No. 2222222.

Yours faithfully,
........................... Company

[uncpMa o miIaTekax U MUChbMa HAMOMHHAHUSA
(Payment and Reminders)

YacTo AenoBkie NapTHEPHI OCYHIECCTBJIAOT CBOU B3aMMOPACUYCTHI YCKAMU B COOTBETCTBUHU C
YCIOBUAMU nnatexei. Maorma omimara B CPOK HE€ IMPOU3BOAUTCS, U HGO6XOILI/IMO HallOMHUTH JOJLDKHUKY
O HCOINITAaYCHHOM CYCTC. HepBoe MHCbMO-HAaIlOMUHAHUE MUIICTCA B APYKECKOM TOHE. OZIHaKO €CJIn B
OTBCT HA 3TO MHUCHMO IJIATCXK BCC CIIIC HC INIPOMU3BCACH, TO KPEAUTOP NUIICT CHOBA B Goitee TBEpAOM
TOHC.

I[puMep nUCbMa-HATIOMUHAHHSA 00 oIJIaTe
(Sample of a Reminder Letter)

Carsons Inc.
Bay Avenue
San Francisco July 23,20

Dear Mr. Carsons:

According to our records payment of our invoice No. 3823, sent to you in April, has not yet
been made.
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As specified on all our estimates and invoices our terms of payment are 30 days. Your invoice
has now been outstanding for 90 days. In the case of unsettled debt of this duration it is our company
policy to take legal action.

We would naturally prefer not to have to go so far. Would you please send us a check by return.
In case you have lost or mislaid the original I am enclosing a copy of our invoice.

We look forward to receiving your payment by return.

Yours
sincerely,
Pierre Lacoste
Pierre Lacoste
Credit Controller
Ilnarexmu:

— Payment by irrevocable L/C in US dollars to a United States bank, allowing part-shipment and
transshipment, and valid for 90 days from order date.

IInarex 6€30T3LIBHBIM AKKpCAUTHUBOM, ﬂCﬁCTBHTeHBHLIM B TeucHue 90 JIHEH oT JaThl 3aKa3sa,

gyepe3 000l amepukaHckuii 0aHk. [Ipu 3TOM paspeniaeTcs YacTUYHAs OTTPy3Ka M ImepeBaiika (¢
OJTHOTO CYJHA Ha JPYTOE).

— Payment with order by banker's draft or check to a UK bank.
OrmaTa 1mo mpuKa3y mocpecTBOM 0aHKOBCKOM TPATThI HJIM YSKOM Ha aHTJIMHCKUH OaHK.

— We have pleasure in enclosing our check for $ 500.
C ynoBonbcTBHEM BKJIaapiBaeM Haml yek Ha 500 moyurapos.

— Payment is being made by banker's draft in settlement of your invoice for $500. —
[Tnarex OyaeT npou3BeeH 0aHKOBCKUM BEKCEJIEM B IOTalllCHUE BaIIero cyeTa-pakTypsl
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Ha 500 momiapos.

— Lloyds Bank will accept your draft. —
Jlnoiin3 GaHK MPUMET Balll BEKCENb.

— We have opened L/C with Lloyds Bank. —
MBI OTKpBUTH aKKpeauTuB depe3 JImoia3 6aHk.

— Please draw $500 on us at 90 day's sight. —
Brinumure, noxanyiicra, Ham cuet Ha 500 momnapoB co cpokoM omaTtel 90 nHeil.

HanomuHanue n npoaJicHue Kpeaura:

— May we again remind you that this account is still overdue.
[To3BombTE €1ie pa3 HATOMHUTH BaM, YTO 3TOT CUET BCE €€ HE OIUIayueH.

— According to our conditions of sale, your remittance was due on March 12.
B cooTBeTCTBHM C YCIOBUSMH HAIlleH CIIEIKH, BAlll IEPEBO] JODKEH OBLI MOCTYIHUTHL 12 MapTa.

— It is no doubt through an oversight on your part that settlement is three months overdue.
Ham kaxkercs, 4TO BBl 3a0BIJIHM MOTaCUTh CBOM JOJT, CPOK KOTOPOTO UCTEK 3 Mecsla Ha3a.

— We must insist on receiving payment by 31th January; failing this we shall be compelled to take
legal action.

Mp&I HacTanBaeM Ha MOJIYYCHMH IIIaTeka K 31 SHBaps; ecay 3TOro He MpoU30iiaeT, TO MBI OyaemM
BBIHYXIEHBI 00paTUTHCA B CYI.

— We have often reminded you of the outstanding amount, but have received no reply or remittance
from you.

MBI yacTO HAaIOMUHAJIM BaM O HEOIUIAYEHHOM CUETe, HO HE TIOIYyYUJIM OT Bac HU OTBETa, HU
IIEpPEeBOAA.

— The recent devaluation of the dollar has caused a setback in business.
HOCJ’IQZ[HS[S[ JOcBaJIbBaIUs zlonnapa HpI/IBeJ'Ia K CHUXKCHUIO HGHOBOP'I AKTUBHOCTH.

— Would you allow me to postpone settlement of your account?
ITpocuM paspermuTs HaM 3aJiepKaTh OIJIATY BAlIEro CYeTa.

— Since you have always met your obligations in the past, we are prepared to allow you a
postponement of payment.

Tak Kak B MPOIIJIOM BbI BCETa BBIMOJIHSIN CBOH 0053aTEIbCTBA, TO MBI MOXEM Pa3peLIUTh BaM
3a/ep>KaTh OIIATy.
— Please send us half of the amount by return, and sign the enclosed acceptance for the remainder.

HO)KaJ'ny/’ICTa, BEPHUTEC HaM MOJIOBUHY CYMMBI U MMOAIIUIIUTE BJIO>KCHHBIHN AKICIIT Ha OCTATOK.

— We trust you will settle the remainder by paying in monthly instalments. —
Mpgu1 HaJIACCMCs, UTO BbI ITOraCUTEC OCTATOK IIYTEM BBITIJIATHI €KEMECAUHBIX B3HOCOB.
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JJMHI'BOCTPAHOBEJJUECKUI KOMMEHTAPHUM
JleHbI'u ¥ YeKu B AHTJIMH
Savings is a very fine thing. Especially when your parents have done it for you.
Sir Winston Churchill (1874—1965), English statesman, writer, and prime minister.
B BennkoOpuTaHuH MOJIB3YIOTCS ASCATUIHON CHCTEMON JEHEX)HBIX 3HaKOB. OAuH QyHT

crepiuHros (pound) cocrasusier 100 neHcos (pence).
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NmMeroT xokaeHue MOHETBI JOCTOMHCTBOM B 1, 2, 5, 10, 20, 50 neHncoB u 1 ¢pyHT cTepIUHTOB, a
Takke 0aHKHOTHI B 5, 10, 20 u 50 ¢pyHTOB cTepnuHroB. 5-gpyHToBast 6aHKHOTa ronydas, 10-GpyHTOBAS
opanxeBas, 20-¢pyHToBas — nuiosas, a S0-pyHTOBas — po3oBasi.

Jlo BBeneHUS tecATUIHOM cucTeMbl 15 deBpains 1971 r. kaxaplidi GyHT cocTaBIsIT
12 mumunros (shillings), a kaxapiid mumuHr— 12 neHcoB. HekoTopsle MOHETHI cTaporo oopasua 10
CHX TIOp HaXOIATCS B 00OpaIleHIH.

A bank is a place that will lend you money if you can prove that you don't need it.
Bob Hope (b. 1904), English-born American comedian

[Ipu oOMeHe neHer, Kak MpaBuio, IPOCIT Ha3BaTh aIpeCc BPEMEHHOTO IIPOKUBAHUS U TIOKA3aTh
3arpaHnacnopT. BeirogHee Bcero MEHATH ICHBIH B OaHKAX, TaK Kak B TOCTUHHUIIAX M IIYHKTaX oOMeHa
BATIOTY OOBIYHO MEHSIOT 110 O0Jiee HU3KOMY KypCy H3-32 BHICOKOTO ITPOIIEHTa KOMUCCHOHHBIX.

Ormmans! kpynaemnx 6aakos — Lloyds, Midland, National Westminster, Barclays u np.
BcTpevatoTcs B JIOHIOHE UyTh JIM HE Ha KaXI0H aenoBoi ynure. Yacel paboTel: mH.- IT. ¢ 9.30 1o
15.30; mexoropsie mo 17.00, a Taxxe B ¢0. ¢ 9.30 o 12.

B Te nHM, koraa OaHKU 3aKPBITHI, BBl MOXKETE MOMYYUTh JEHbI'M ¢ OAHKOBCKOTO CUETa B
Oankomartax (cashpoint machines), ycTaHOBIIEHHBIX Ha yIIMIIax, B CTEHAX, TOMOB U yUpexaeHun. [{is
3TOr0 HEOOXOIUMO UMETH MPH Ce0E COOTBETCTBYIONIYIO KAPTOUKY U 3HATH CBOW JIMYHBIN KOJI.

[Ipu HaMUUU «eBpoYEKa» B TH000E BpeMs CYyTOK MOKHO nony4duTh £100 u3 6ankomara. U3
ooMeHHBIX yHKTOB (Bureau de Change) pekomenayrorcst American Express ( 6 Haymarket, SW1) u
Thomas Cook ( Berkley St., W1 ).

[upoko pacmpocTpaHeHBI KpeqUTHbIE KapTOYKHu. OCHOBHBIE BUABI KPEAUTHBIX KaPTOUEK:
Access, American Express, Barclaycard, Visa, Diners Club, Diners Club International, MasterCard,
Eurocard, Midland Gold, JCB Card. Eciu Bl pacnionaraere nopoxxHsiMu dyekamu (traveler's
checks), BEITyIIICHHBIMU B ()YHTaX CTEPIMHIOB, TO OHU «OOHAIMYUBAIOTCS» OecraTHo. JJopokHbIe
YeKHU MPUHUMAIOT B OOJBITUHCTBE Mara3uHOB M TOCTHHHUII.

denbru n yexku B CLIIA

Henexnas eqununa CIIIA — amepuxanckuii nomnap (USD), on coctaBiser 100 uentos (c).
NmeroT xokaeHue cienyromire MoHeThl: meHHH (1 1eHT), HuKeasb (5 meHToB), xaim (10 1eHToB),
KBopTep (25 nenrton), xag-gonap (50 nentor) u 1 gonmap; a raxxe 6ankHOTH CIIIA mocTomHCTBOM
1,2,5,10,20, 50 u 100 nomnapoB. Bce 6aHKHOTHI OJJUHAKOBOI BEIMYHMHBI U [[BETA, OTIIHYAIOTCS
HOMUHAJIOM U M300paXCHHBIMHM Ha HUX MTOPTPETAMU TOCYNapCTBEHHBIX JIEATEICH.

Ha BB03 1 BbIBO3 HHOCTPaHHOM U BHYTPEHHEW BAJIIOTHI HET HUKAKUX OrpaHuueHuii. Ha
MIJIATEXKHBIE CPeACTBA (HAIMYHBIC ICHBTH, TOPOKHBIC YeKU | Tp.) Ha cymMmy cBeime 10 000 amep.
JIOJITAPOB 3aIONTHSIETCS JEKIIapaIus.

Banku padoTaror, Kak IpaBuiIo, MH.-MIT. 9-15 4., ¥ B OAWH U3 JHEH HEJENH, Yallle B IATHHUILY, 10
18 4.

HuTepBbio ¢ MyJIbTHMHJIJIMOHEPOM

Bunn eiite, onquH U3 caMbIX OOTraThIX JTr0eld AMEPUKH, IOTYYHII CBOH MEPBBIN CUaCTIMBBIN
maHc, korja ero ¢gupma, Microsoft, BeIMrpana KOHKypC Ha HallMcaHUE OMEPallHOHHON cucTeMbl MS
DOS nna nepcoHansHBIX KOMIIBIOTEpOB KoMnanuu IBM. B pesyibrare Bce Mpou3BogUTENN
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IBM-COBMECTHMBIX EPCOHATBHBIX KOMIBIOTEPOB TOKHBI OBLITH HCIIOIB30BaTh ONEPALIMOHHYIO
cuctemy kopnopaunu Microsoft. [To3xe ¢pupma umena orpoMHBIN ycnex ¢ OnepalioOHHON CHCTeMO

Windows.

Money is meaningless after a certain point. It ceases to be the goal. The game is what counts.
Aristotle Onassis (1900—1975), Greek millionaire, quoted in Esquire, 1969

Interviewer. If you were to write your own job description at Microsoft, how would it read?

Bill Gates. I'm the CEO, so my responsibility is not precisely defined.

When the company has to change, I'm the one who has to lead that change.

Interviewer. Do you go against the opinions of your colleagues? If you are completely alone,

do you stick to your guns?

Bill Gates. If it's a technical question or a strategy problem, then yes. However, if it's a business type
decision, rarely is my conviction enough to go it alone.

Usually I'd take the time to get people to explain their views more clearly.

Interviewer. Would you say you are a good manager?

Bill Gates. Yes, I would. I make the right decisions. People are only interested in the quality
of your decisions. If you are doing a good job, you should tell them so.

Equally if they are not, you should still tell them.
Employees need to feel that you are sharing what they are trying to achieve and
that you are constant in your decision making.

Interviewer. How do you feel if you have to fire someone? Is it easy? Do you have a strategy?

Bill Gates.  No, it's always very hard. I don't hire total bozos, so it's generally a question
of the individual not meeting the demands of the job.

I certainly don't have a method. I suppose if [ have to describe one, I tell them verbally.

Interviewer. If you had been on the IBM board of directors, would you have put as much
software power in the hands of Microsoft as they gave you?

Bill Gates.  You know, when we offered to sell part of the company to them, I would have taken up
the offer if I had been in their shoes. [ would have really tried to develop software
efficiently, not just to license it. I would have learned more about the economics of
software too.

Interviewer. Do you think you could have matched your success in this business with equal success
in another field?

Bill Gates.  No, and I certainly didn't wake up one morning and ask myself, "What shall I do to be
successful today?" I certainly never expected this success.

MNPAKTHUKA

1. Huke B ABYX KOJOHKAX CIPYNNHUPOBAHBI IJ1arojbl H COOTBETCTBYIOIME UM BbIPaKeHH .
IIpuBenuTe B cOOTBETCTBHE JIEBYIO M IPABYI0 KOJTOHKH.
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1. meet a. a lesson, from my mistakes, French

2. make b. a meeting, work late, to rain

3. accept c. the credit, early retirement, a chance

4. go d. a bride, an invitation, responsibility

5. tell e. a suggestion, call to someone, something clear
6. learn f. a report, a memo, a letter

7. take g. requirements, the boss, deadlines

8. write h. the difference, lies

9. begin i. bankrupt, up in price, well

2. [lepeBeanTe NMUCHLMO, NPUBEAEHHOE B IMHIBOKOMMePYeCKOM KoMMeHTapun. OTBeThTe Ha
cJIeylomme BOMpPOChl:

a) What is the usual term of business in Carson Inc.?
b) How long has the invoice been outstanding?
c) What is Mr Lacoste asking for?

3. Bbl 3aK/JII0YHWJIN KOHTPAKT, r1e GopMoii onJiaThl sBJsieTcsl aKKpeIUuTHB. 3ajaiiTe mapTHepy
BOIIPOCHI B COOTBETCTBUM €O CJIeAYIOIIEH CXeMO:

a) Whether the L/C is available for one or several shipments.

b) The amount of the L/C in sterling or a foreign currency.

c) The expiry date.

d) The name and address of the exporter.

e) The type of L/C (Revocable or Irrevocable).

f) Shipping details, including whether transshipments are allowed. Also recorded should be the latest
date for shipment and the names of the ports of shipment and discharge.

4. HepeBeunTe Ha pOZIHOi;[ SI3BIK CJEAYIOIINE BbICKA3bIBAHUSA. 3naere Ju Bbl kakne-i1u00 apyrue
AHTJINHCKHe MOCJIOBUIIBI UJIX BBIPAKECHUS, KACAIOIIUECH NCHET H IKOHOMHUKH?

a) An accountant is a man hired to explain to you that you didn't make the money you did.
(Anonymous)
b) A bargain is something you have to find a use for once you have bought it.
(Benjamin Franklin (1706—1790), American statesman, scientist, and philosopher)
c) Public money is like holy water. Everyone helps himself.
(Italian proverb)
d) Economics is a subject that does not greatly respect one's wishes.
(Nikita Khrushchev (1894—1971), Russian statesman)
e) It makes no difference whether you think you can, or you think you can't. You will.
(Henry Ford (1863—1947), U.S. automobile manufacturer).

5. PaGora ¢ neHbraMm u OyXraJrepcKkue pacyeTbl BJEKYT 3a 000l HMCIOJIb30BAHME MHOTHX
yuces, nupp 1 TepmuHoB. Huzke nmpeacTaB/ieHbl HEKOTOPbIe BbIPaKeHU ¢ Yncjaamu. Pemmnre,
KaKHe U3 CJI0BeCHBbIX BbIPAKeHUH, NIPHBeIeHHbIX HUKe, OTHOCATCS K 3THM YHCIaM.
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Kakue uncia nponyuienni? 3anojaHuTe NpoONycKH.
(1) Invoice No. 305/19G

(2) a gross profit of 17.5 %

(3) 31 March 2002

(4) the list price is £61,558

(5) profit before interest and tax of £1,753,000

(6) an annual rate of interest of 23.7%

(7) a handling charge of 1 1/2%

(8) total interest charges of £4.22

(9) 653 m operating profits

a) four pounds twenty two

b) seventeen point five per cent

c) twenty three point seven per cent

d) sixty one thousand five hundred and fifty eight
e) one million seven hundred and fifty three thousand
f) seventeen hundred and ninety-five

g) six hundred and fifty three million

h) the thirty first of March twenty ziro - two

1) four point two two

j) one and a half per cent

k) three o five stroke nineteen G

1) one and a quarter per cent
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6. IlepeBeaure HA POAHOIl A3BIK cieayrmmid Teker. Ecau Bol B Kypce coBpeMeHHBIX
IKOHOMHMYECKHX NPodJieM, 0TMeTbTe H3MEHEeHHsl, KOTOpble IPOM30LLJIM B MHPOBOii TOProBJie 3a
nocjegHee AecATHICTHE.

Foreign Trade

In the realm of foreign commerce, the US led the world in the value of imports in 1986, and was
second only to the Federal Republic of Germany in the value of exports.

Exports of domestic merchandise, raw materials, agricultural and industrial products, and military
goods amounted in 1985 to nearly $207 billion. One rapidly growing export category was computers,
which rose from $1.2 billion in 1970 to $13.8 in 1985, grain exports rose from $2.6 to $11.25 in 1985.

From the value of combined exports and imports, the largest proportion of US foreign trade is with
the nations of the Western Hemisphere.

Canada is the nation's single best customer and supplier.

The UK, the world's fourth-largest trading nation, is highly dependent on foreign trade. It must
export almost all its copper, ferrous metals, lead, zinc, rubber, and raw cotton. Its exports, about 67 % of
which are manufactured goods, account for more than 30 % of GDP (Gross Domestic Product).
Principal trade partners in 1986 were as follows: FRG, US, France.

7. IlepeBeauTe HA AHTIHICKUI SI3BIK CJICAYIOIIMI AUATOr B DaHKe.

— $1 Mory moay4uTh HATUYHBIE TIO JOPOKHOMY HEKY?

— [a, xoHeuHo. Bai nacnopt, noxarnyicra.

— Bor oH.

— Cnacu6o, Bce B opsiake. CKoIbKO IeHeT Bbl XOTUTE TOMyYUTH?

— 250 ¢yHTOB, a eme 50 pasmeHATh Ha qoiutapsl. KakoB Kypc oomeHa?

— 0,605, Bnonue Beiroguseiid. [lonxyunte, noxanyiicta, Bamm ¢yntsl, a Taxoke 30 gomnapos u 25
LIEHTOB.

— Cmacu6o. ['1e MHe MOCTaBUTH CBOIO MOAUCH?

8. A Tenmepb nNpoBepruM, HACKO0JIbKO Bbl 5JKOHOMHBI B ku3HM. OTBeTbTe Ha CJIeAyIOLIHe BONPOCHI:

Have you ever borrowed money from anyone?

Who from? How much?

Have you ever lent money to anyone?

Who to? How much?

Are you in a debt at the moment?

Does anyone owe you any money?

Do you save money?

Are you saving anything at the moment? What?

Do you keep your money:

a) in a bank?

b) in a safe?

¢) in a money-box?

d) under the bed?

Do you spend more than you earn, or less than you earn?
Do you have a budget for your money?

Do you keep a record of your expenses?

Where do you keep your money?

a) ina purse, b) in a wallet, ¢) in a handbag, d) in a pocket
If you keep it in a pocket, which pocket do you keep it in?
a) inside jacket-pocket

b) back trouser-pocket

¢) side trouser-pocket

d) top jacket-pocket
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Have you ever had your pocket picked?

Have you bought anything this we
What did it cost?

Was it worth it?

Was it new or second-hand?

ek? What?

Was it a bargain? Did you get a receipt?

Cxonbko OyaeT CTOUTb...?
bank

Jlenpru

OIu™ 1EeHT

11T HenToB

JlecaTs IEHTOB

JBaauaTe MATh LIEHTOB
IIaTeaecsaT eHTOB

Honnap

[eHexHas Kymnropa
HecsaTunommapoBas Kymoopa
Yek

Bamtora

Bxiiag B 0OaHk

KnacTe nenbru B 6aHk
BHOCHTB JIeHbI'H B JICTIO3UT
Cuert B OaHKe

Texkymuii cuet
CoOeperarenbHbI CUET
CHsATHE ICHET CO cUeTa
Kpenutnas kaprouka
JopoxHBbIi uek

Korpma otkpriBaeTcst 6aHK?
Korpa 3akpriBaetcs 6ank?
MHe ciieyeT 3arnoiHuTh Gopmy?
I'ne mue noamucarbcsa?

51 xoTen Obl ACMIOHUPOBATH 2TOT YCK.

MoXHO 1 pa3MEHSATh 3TOT YeK?
V Bac ecTh cueT B HalleM OaHke?
BoT Mos uekoBast KHUIKKA.

Br1 npumute Moit uek?

What's the charge for...?

Bank

Money

Penny, one cent

Nickel, five cents

Dime, ten cents

Quarter, twenty five cents
Half dollar, fifty cents

Dollar

Bill
Ten dollar bill

Check

Currency

Bank deposit

To make a deposit

To place money in deposit

Bank account

Checking account

Savings account

Withdraw

Credit card

Traveler's check

When does the bank open?

When does the bank close?
Should I fill out the form?
Where should I sing?
I'd like to deposit this check
Can you cash this check?
Do you have an account here?
Here is my checkbook
Will you accept my check?

VY Bac ectb yaocroBepenue quaHoctu? Do you have identification?

HyxHO ynocTtoBepeHHE JIMYHOCTH.
KpynmasiMu xymropamu,noxainyicra!
[aiiTe MHE Menoub,IOKATyHCTA.
Br1 npuHuMaeTe JOpOKHBIEC YEKU?

We require proof of identity
Large bills, please

Can you give me a small change?
Do you accept traveler's checks?
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TEKCT JJIs1 YTEHUSA
What Is International Trade?

When Honduras exports bananas to Switzerland, they can use the money they earn to import
Swiss chocolate — or to pay for Kuwaiti oil or a vacation in Hawaii. The basic idea of international
trade and investment is simple: each country produces goods or services that can be either consumed at
home or exported to other countries.

The main difference between domestic trade and international trade is the use of foreign
currencies to pay for the goods and services crossing international borders. Although global trade is often
added up in U.S. dollars, the trading itself involves various currencies. Japanese videocassette recorders
are paid for in Euros in Berlin, and German cars are paid for in U.S. dollars in Boston. Indian tea,
Brazilian coffee, and American films are sold around the world in currencies as diverse as Turkish liras
and Mexican pesos.

Whenever a country imports or exports goods and services, there is a resulting flow of funds:
money returns to the exporting nation, and money flows out of the importing nation. Trade and
investment is a two-way street, and with a minimum of trade barriers, international trade and investment
usually makes everyone better off.

In an interlinked global economy, consumers are given the opportunity to buy the best products at
the best prices. By opening up markets, a government allows its citizens to produce and export those
things they are best at and to import the rest, choosing from whatever the world has to offer.

Some trade barriers will always exist as long as any two countries have different sets of laws.
However, when a country decides to protect its economy by erecting artificial trade barriers, the result is
often damaging to everyone, including those people who the barriers were meant to protect.

The Great Depression of the 1930s, for example, spread around the world when the United States
decided to erect trade barriers to protect local producers. As other countries retaliated, trade plumetted,
jobs were lost, and the world entered a long period of economic decline.

IIpoBepnbTe ceds:

What is the basic idea of international trade?

What is the main difference between domestic and international trade?
How can you consider trade barriers?

What is the difference between trade and investment?

"What were the sequences of the Great Depression of the 1930s?

b
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